
Глаза Сюэ’эр невольно обшарили зал. За исключением нескольких знакомых людей, здесь не
было того, по кому она скучала.

Войдя в зал, Ци Жун Юэ направилась прямо на задний двор и спросила Хайцзы, который
поспешил выйти, услышав шум:

- Где господин Чжоу?

Хайцзы покачал головой:

- Сяоцзе, господина Чжоу уже несколько дней никто не видел, и тёти Чжоу нет у себя.

Ци Жун Юэ нахмурилась.

- Что ты имеешь в виду? Как они могли внезапно исчезнуть?

Хайцзы тоже был сбит с толку:

- Да, я тоже не понимаю, что произошло. Три дня назад я попросил Сяолин доставить ему еду.
Я обнаружил, что Чжоу Аня не было в кабинете, и в комнате тоже, и тети Чжоу нигде не было
видно. В то время я думал, что они ушли, но не застал их и вечером. Я пошел в комнату, чтобы
поискать его, но не нашёл там даже малехонькой записки или зацепки. Они даже не
попрощались, поэтому мне как-то не по себе.

Ци Жун Юэ не знала, что и думать. Это несчастный случай?

Она спросила Хайцзы:

- У них в Пэнчэне есть ещё какое-то место, куда они могли податься?

Хайцзы покачал головой и ответил:

- Я так не думаю. Дом, в котором они раньше жили, они просто снимали. Домовладелец уже
давно забрал его обратно. С тех пор как вы уехали, они жили в нашем зале Жунъюй и редко
выходили наружу. Тетя Чжоу никогда не покидала зал Жунъюй. Поэтому так странно, что она
внезапно исчезла.

Сюэ’эр была очень обеспокоена и крикнула Хайцзы: «Может, ты плохо с ним обошелся,
поэтому Чжоу Ань рассердился и ушёл?»

Хайцзы поспешно сказал: «Клянусь небом и землей, я очень уважаю господина Чжоу. Есть



много вещей, которых я не понимаю, и я часто спрашивал у него совета. Да он был мне как
брат! Как я мог причинить ему вред? Кроме того, он гость Сяоцзе. Как бы я посмел плохо с ним
обращаться? Если вы в это не верите, вы можете спросить их!»

Сяолин и Сяодан быстро закивали, подтверждая его слова: «Хайцзы верно говорит. Господин
Чжоу хорошо ладит со всеми нами. Это не потому, что с ним плохо обращались».

Ци Жун Юэ, естественно, верила Хайцзы. Она передала ему свой магазин, а также наблюдала
за его поведением. Хайцзы не из тех людей, которые идут против солнца.

«Отведи меня в его комнату», - сказала она.

Хайцзы повёл Ци Жун Юэ и Сюэ’эр в комнату Чжоу Аня.

Хотя Ци Жун Юэ устроила здесь жильё для ученого Аня, она никогда не приходила сюда, ни
разу.

Комната выглядела очень опрятно и чисто, совсем как сам Чжоу Ань. Хотя его одежда была
старой и поношенной, она всегда была чистой и аккуратной. И даже так, он всегда ходил с
поднятой головой и прямой спиной, как будто был горд собой.

Когда-то давным-давно Ци Жун Юэ думала, что это гордый дух ученого.

Она подошла к передней части шкафа и открыла дверцу. В нем было несколько предметов
одежды. Они были немного грязными, но сложены достаточно аккуратно. Но вещей было мало,
а значит, остальное забрали в спешке.

Похоже, он не исчез внезапно, он ушёл, по крайней мере, с двумя вещами.

Ци Жун Юэ прошла в соседнюю комнату, где раньше жила тетя Чжоу.

В комнате было очень темно, может быть, потому, что окна давно не открывали, и оттуда
доносился запах плесени и пыли.

Хайцзы и Сюэ’эр поспешили открыть окно, чтобы проветрить затхлое помещение. Комната
была небольшой. Под окном стояла кровать, а рядом квадратный стул, шкаф и простой
туалетный столик. Больше ничего не было.

Одеяло на кровати было скомкано и не убрано. Согласно ее пониманию тети Чжоу, она бы
сложила одеяло сразу же, как только встала. Она никогда не оставила бы в комнате такой
беспорядок.



Что это доказывает?

Это доказывает, что ее увезли в спешке. Она торопилась и даже не успела сложить одеяло.
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